
"Тетя Чен, тебе не о чем переживать. После того, как ты съешь мое лекарство, твоя простуда
полностью пройдет. Запомни, после того как вернешься, для начала смочи медицинские
ингредиенты в течение получаса, а затем высуши их дважды каждые полчаса. После этого
сделай медицинский суп и раздели его на три порции".

"*Вздох*, я запомню. Спасибо вам, доктор Сун. Спасибо вам огромное!"

У входа в госпиталь Сун.

Сун Ян провел женщину средних лет, которая была очень благодарна ему за лечение.

Его больница открылась месяц назад, но уже её репутация распространилась повсюду. Бшел
все лучше и лучше.

"Время закрываться!"

Сун Ян подошел к заднему двору, проинструктировав двух учеников-алхимиков закрыть двери.

Только двое учеников-алхимикам собрались закрывать двери, как группа агрессивных людей с
палицами оттолкнула их и ворвалась внутрь.

"Ударьте их! Чем сильнее, тем лучше!", - лидер группы, который держал в руке длинное лезвие
крикнул. Он выглядел довольно угрожающе.

Сун Ян, который направлялся ко внутреннему двору, внезапно обернулся. Его лицо немного
помрачнело, когда он крикнул: "Кто посмел?"

Голос Сун Яна не был громким, однако он нес в себе подавляющий эффект. Те люди, которые
уже собрались атаковать палицами, глупо встали на месте сразу же.

После этого Сун Ян подошел к лидеру бандитов и холодно спросил: "Кто сказал тебе прийти
сюда?"

Лидер подсознательно ответил: "Это Джу...!"

Однако внезапно он понял что-то, когда произнес полфразы, и быстро закрыл рот. В то же
время он стал как зол, так и шокирован этим ужасным парнем перед собой.

"Проваливайте!"

В следующий момент лидер зловеще усмехнулся и отправил ладонь в сторону щеки Сун Яна.

"Сэр, осторожно!"

"Будьте осторожны!"

Двое учеников-алхимиков запаниковали и крикнули.

"Бах!"

Прозвучала громкая пощечина. И вместе с животрепещущим криком фигура полетела в воздух
и направилась к входу в задний двор.

Группа наглецов подсознательно проследила за полетом фигуры, и все они показали



выражения шока и удивления. Это было, потому что человеком, который отправился в полет,
был не Сун Ян, а их босс.

Два ученика также были озадачены.

Мистер Сун обычно выглядел нежным и утонченным и не произнес ни одного грубого слова в
их адрес. Но теперь он на самом деле отправил негодяя в полет; это было по-настоящему
невероятно.

Чен Лаоси некоторое время пролежал на земле, прежде чем наконец пришел в чувства. Он
медленно поднялся. Внезапно он почувствовал, что с его ртом что-то не так. Он почувствовал в
нем лишний объект. Выплюнув его, он понял, что это был большой желтый зуб.

Он был ошеломлен на некоторое время, прежде чем стал разъярен. После он подобрал свое
длинное лезвие и помчался обратно в госпиталь, крикнув: "Ты мертвец. Все вы, атакуйте.
Убейте этого вонючего доктора!"

Группа наглецов наконец-то пришла в чувства. Они сразу помчались в сторону Сун Яна, махая
своими палками.

"Все вы, проваливайте!"

Фигура Сун Яна мелькнула, когда он ворвался в эту группу. Он нанес каждому из них по удару,
выбив их из помещения. Ему ушло на это не более десяти вдохов.

Что до лидера, брата Чена, то тот ворвался в госпиталь с саблей в руки, но наткнулся лишь на
летящего в него негодяя. После он снова вылетел из госпиталя с криком.

Хотя Сун Ян не убил их, он все-равно не дал им уйти слишком легко.

На улице недалеко от госпиталя стояли мужчина средних лет и худой старик.

Один из них был владельцем аптеки неподалеку, пока другой - доктором из ближайшей
клиники.

До того, как Сун Ян появился, двое работали вместе с зарабатывали немало денег.

Однако с самого открытия госпиталя Сун Яна их бизнес начал угасать день за днем. Особенно
в последние дни к ним приходило не больше трех человек.

Причина естественно заключалась в существовании госпиталя Сун Яна.

Этот человек был умел в медицине, и независимо от того будь это цена за лечение или травы,
они были очень дешевыми.

До тех пор, пока человек не был идиотом, он придет к Сун Яну, если ему понадобиться доктор.

Увидев, что если вещи продолжат идти таким чередом, врач и фармацевт поняли, что скоро их
клиника и аптека могут закрыться. Поэтому эти двое наняли группу хулиганов, чтобы те
уничтожили госпиталь Сун Яна.

Кто бы мог подумать, что не только доктор Сун будет иметь непревзойденные навыки в
медицине, но и в боевых искусствах. За короткое время он смог разобраться со всеми
негодяями.



Если этот доктор Сун узнает, что это они стояли за этими хулиганами, может ли быть что...

При мысли об этом двое пожалели о своем решении.

В этот момент Сун Ян, который изменил свой внешний вид на мужчину средних лет, вышел из
госпиталя и равнодушно оглядел улицу.

Ощутив взгляд Сун Яна, двое человек, скрывшихся на улице, быстро повернули свои головы и
подумали про себя: "Он ведь не мог заметить меня, да?"

"Этот по фамилии Сун, я не закончил с тобой!"

Брат Чен, шатаясь, поднялся на ноги и крикнул Сун Яну.

"Изначально я хотел пощадить тебя. Но раз ты такой беспечный, я могу лишь исполнить твое
желание!"

На этих словах Сун Ян внезапно исчез.

Что до брата Чена, то его зрение внезапно помутнело. После он услышал два звука треска,
следом за чем из его рук нахлынули острые волны боли. Это был Сун Ян, который сломал ему
локти.

Услышав эти звуки, группа хулиганов не могла не затрястись от ужаса.

Сун Ян равнодушно оглядел их, а затем обернулся и ушел обратно в госпиталь.

Новости о том, как доктор Сун разобрался с толпой хулиганов быстро разошлись повсюду.
Мгновенно его престиж в глазах обычных людей возрос до небес.

В заднем дворе госпиталя.

Сун Ян лежал в кресле с полузакрытыми глазами, словно дремал. Однако он в этот момент
думал о том, как ему поднять свое влияние, чтобы его имя распространилось по всему миру, и
о нем узнали Чун Хе, Цю Сян и остальные.

"Придумал!"

Внезапно Сун Ян пришел к одной злой идее. Этой же ночью он превратился в человека в
черном и отправился к императорскому дворцу.

На следующий день.

Дворец находился в полном хаосе, ведь теперешний император внезапно заболел.

Что до болезни императора, то все доктора и больницы не могли излечить её.

Из-за этого император был по-настоящему в гневе. Он практически снес головы всех
придворных врачей, но поняв последствия, он понял, что убей он их никто бы из остальных
врачей не стал бы приходить к нему на службу.

Прошел день.

Два.



Три дня.

Пять дней.

Раз доктора во дворце не смогли помочь ему с болезнью, император наконец-то огласил, что
все доктора в Сянян могли прийти во дворец и попытаться излечить его болезнь. И если они
справятся, то получат награду в тысячу таэлей золота и титул виконта.

Награды были просто баснословными. Никто не мог сопротивляться такому искушению. Даже
несмотря на то, что им было очень опасно лечить императора, было ещё множество людей,
которые желали попробовать.

Однако очень быстро группа докторов, которая вошли в дворец, удрученно покинула его.

Очевидно, что никто из них не справился с болезнью императора.

В этот момент людям Сяняна было крайне любопытно. Какого рода болезнь была у
императора? Они все начали расспрашивать у докторов, которые пытались вылечить
императора.

Однако ни один из этих докторов не посмел рассказать о болезни императора, ведь перед тем,
как они ушли, дворец пригрозил им смертью девяти поколений, если они посмеют рассказать
об этом.

"Бах!"

Прозвучал звук разбившегося нефрита.

"Шарлатаны! Все эти доктора шарлатаны!"

Инь Синь продолжил бросать свои нефритовые изделия, громко проклиная.

Группа евнухов кланялась невдалеке. Ситуация была накалена до предела.

"Ваше величество, наложница Юй просит об аудиенции".

Молодой евнух пришел с отчетом.

"Нет, нет!", - Инь Синь был мужчиной, но прямо сейчас утратил способность, которую имел
каждый мужчина. Даже встречаясь со своей фавориткой, Юй Фэй, он все-равно не мог
показать ни намека на рост.
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